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Braşovti, 4 (16) luliu 1885»
Sé continuătnü cu România în Ungaria*
„ Interesantul ü“ articulü din „Budapesti 

Hírlap“ se continuă ín numérulű dela 14 Iuliu 
alű acestei foi şi autorulű lui, „veteranulü publi- 
cistű ungurü, care a jucatű unü rolü maré odi- 
nióra spune totü ce are pe inimă, ba ceea-ce 
este şi mai ciudatü, spune mai multű încă de- 
cátü scie.

Se póte observá destulü de bine din arti- 
culii foilorű maghiare privitori la Români, că 
scriitorii lorü caută nodű în papură spre a ju- 
stificá despotismulű erei actuale şi spre a-şi crea 
unü titlu íictivü la maghiarisarea nóstrá.

Totulă se învertesce împrejurulă ideei ficse 
a maghiarisărei şi împrejurulă esclusivităţii inte- 
reseloră de rassă maghiare. Ungurulă are poftă 
sé domnéscá şi sé trăiască lumea albă ungu- 
réscá din tradiţiune. Idea că mâne poimâne va 
trebui sé împarţă folósele statului cu Românii 
ilu torturézá. Elă vrea sé fie singură domnă 
fi stăpână, şi nici nu-şî póte închipui că se fie 
vreodată coordinată cu alţii, cari nu se închină 
„Dumnezeului Maghiarii oră.“

De aceea noi Românii suntemă şi remânemă 
mű periculă constantă pentru Maghiari, séu, 
mai curată vorbindă, pentru domnirea esclusivă

De aceea noué nu ne este iertată sè avemă 
drepturi politice-naţionale, nu ne este permisă sè 
figurămă ca naţionalitate deosebită nici măcară 

sferele inferiôre ale vieţei publice.
De aceea idea de stată maghiarü, cu alte 

oiivinte : idea domnirei esclusive a rassei maghiare^ 
du se unesce nicidecum cu principiulă desvol- 
târii nôstre naţionale; nu se împacă nici cu liin- 
» n6stră, nici cu datinele n6stre, nici cu por- 

nostru naţională, nici cu scôlele néstre, ba 
chiaru cu biserica n6stră românéscâ.
De aceea publiciştii veterani şi mai noui 

nu mai încapă de câteva foi române, 
puţinele sc61e şi de puţinii învëjàtorï români. 

Totü ce este românescă şi se desv61tă românesce 
este unu ghimpe în ochi, fiind-că ori ce îna- 

iare a n6stră pe calea naturală şi dréptâ în- 
âresce elementulă românescă şi slăbesce pe (Ji 
# merge şansele domnirei esclusive maghiare.

Trei miliéne de Români concură pe térê- 
lülü progresului în cultură cu trei din cinci 

ale naţiei maghiare.
Şi pentru ca acésta concurenţă sê nu de

raia niciodată pericul6să despotismului de rassă 
; pentru ca în ţinuturile locuite de Ro- 

i de pe vastulă teritoriu dintre Tisa şi Car 
sè pôtâ porunci în veci fişpanl şi solgâbiréi 

Diguri şi se pérâ idiomulă românescă până şi 
ogradele primărieloră sateloră române- tre- 
neapèratü ca puterea statului sè suprime ori 

§e mişcare românéscà de sine stătăt6re fia în co 
roă, fiâ în sc61ă fiă în biserică.

Şupiimarea se face in numele principiului 
tanirei esclusive a elementului maghiară şi 
ôrece acestă principiu este declarată de cătră 

svernanţî ca principiu de stată, ea se face în 
saele statului. Mijloculă, de care se foloseşce 
simulü în acéstà operă de sugrumare, este îm- 
îrea forţată a limbei maghiare, ca limbă a 
lui.

Este clară că acţiunea îndreptată în contra 
progresului firescă ală pop<5reloră nemaghiare nu 
se póte răzima pe dreptă şi pe dreptate, ci nu
mai pe acsioma, că „puterea primézá dreptulă.“ 
Acésta este atâtă de adevărată, încâtă regimulă un- 
gurescă in lucrarea sa pentru întărirea „ideei de stat 
maghiară“ vine în conflictă cu însăşi legile esis- 
tente unguresc!, cu legea de naţionalitate dela 
1868 şi cu legile şcolare şi bisericescl.

Aceste legi prevédü întrebuinţarea limbei ro
mâne în sferele inferióre ale vieţii publice şi ale 
instrucţiunii publice precum şi în viaţa bisericâscă, 
dér tocmai de aceea ele carambolézá cu idea dej 
stată {maghiară, care ideă s’a desvoltată mai 
târziu in puterea ^icalei, că apetitulă vine 
măncândă.

Décá statulă, după idea guvernanţiloră, are 
sé fiă ună stată curată maghiară, precum este şi 
limba statului cea maghiară, atunci prin între
buinţarea neîmpedecată a limbei române din 
partea unei poporaţiunl de trei miiióne statulă 
îşi perde caracterulă specifică maghiară, socie
tatea lui apare mixtă şi desvoltarea ei nu se 
póte face numai pe calapodulă strîmtă maghiară; 
atunci progresulă naturală ală limbei române în 
sferele inferióre ale vieţei publice măiesce nu
mai şansele nóstre de concurenţă cu elementulă 
maghiară şi ne crează basa, ca sé aspirămă cu 
timpulă la folosirea limbei nóstre materne şi în 
sferele superióre ale vieţei publice de stată.

Idea numai, că aşa ceva este cu putinţă şi 
că póte veni unü timpü ca Maghiarulü sé fie 
silitű a împărţi unü dreptă, cum se cuvine, cu 
Romanulă, îi face nebuni pe şoviniştl.

In furórea lorü, şoviniştii maghiari îşi uită 
de tóté obligămintele, ce le au faţă cu popórele 
conlocuitóre, faţă cu lumea civilisată, faţă cu an
gajamentele lorü proprie şi strigă după gen- 
darml şi procurori, ameninţă cu forţa şi cerü în
trebuinţarea ei, suspiţionâză, calumniézá şi afuri- 
sescü totü ce li se pare, ca stă în calea visuri- 
l°rü lorü d’a stăpâni în veci peste popórele 
Ungariei esclusivü, ţinându-le în fréu şi esploni- 
tandu-le după trebuinţă, fără a le recunósce 
drepturi egale naţionale.

Şovinistulă veterană dela „Budapesti Hír
lap“ este, precum vé(Juranm, mai multă ca 
de obiceiu turburată şi nu scie ce culori mai 
drastice sé aleagă ca sé descrie marele periculă 
ce ameninţă supremaţia rassei maghiare. Elă 
îlă cuprinde în doué cuvinte (Jicendă: „Romania 
Magyarországon“ (România în Ungaria)

Cu acésta veteranulă publicistă maghiară 
a (Jisă totă şi era de prisosă sé mai înşire atâtea 
neadevéruri şi calumniări în contra Româniloră 
spre a desfăşura, că România dela noi trebue sé 
pérá ca sé pótá trăi şi înflori Ungaria.

Şi intradevérü pentru ca sé nu mai fiă Ro- 
maniă in Ungaria, în sensulă celoră espuse în 
„Budapesti Hirlap,“ ar trebui sé se suprime nu 
nu numai pressa română „agitátóre,“ ci sé se 
nimicésca şi scólele şi bisericele române în totă 
cuprinsulü teritoriului Ardélului şi alü Ungariei 
resâritene, dela Maramurâşă pănă la judeţulă 
Timişului.

La unü a3tfeiü de résboiu de esterminare sé 
gândesce fără indoiélá şi veteranulü publicistă

brutale ca să se stárpéscá România din Ungaria.
Mai deunăzi (Jicea unü altü organü ma

ghiarü, că Ungaria de a(Jí nu e destulü de tare 
ca sé supórte libertatea Româniloră şi a celor
lalte popóre nemaghiare.

Ei bine, ce urmézá de aici?
Sé se sinucidă ea, sS-şi sfărîme şi s0-şi 

omóre membrele corpului séu? Fi-va atunci Un- 
garia mai tare ?

Veteranulă şovinistă jură, că aşa va fi. Noi 
msé ii vomü (Jice: Eşti în mare rétácire, eşti 
ameţită de patimă 0rbă, eşti inspiratü de egois- 
mulă celă mai mărşavă care îşi înghite proprii 
séi copii, eşti unü tiranü absurdü şi ignorantü 
căci la din contră n’ai puté sé ajungi la con- 
clusiunea, că cultura firéscá a poporaţiunei unui 
statü este unü periculü pentru esistenţa acestui 
statü şi că pentru ca sé tráiéscá statulü trebue 
sé pérá popórele lui!

De ar fi publicistulű maghiarű dela „Buda
pesti Hírlap“ unü omü cu raţionamentă sanétosű, 
unü omü alü veacului cu inimă nobilă, atunci 
ar eugetá altfelü asupra Ungariei şi a României 
dintre marginile ei. Atunci şi-ar (Jice :

Décá Ungaria de aeji nu póte suportá liber
tatea Románilorü, a Germanilorü şi a Slavilorü 
ei, atunci ea trebue sé fie fórte slabă şi ca sé se 
întărâscă şi sé între şi ea în réndulü statelorü 
culte şi înaintate nu-i rémáne altă decátü a se 
dedâ cu libertatea popórelorü sale, inghiţândă şi 
mistuindă câte o dosă de libertate nemaghiară. 
A(jl mai puţină şi măne ceva mai multü şi in 
curéndü Ungaria işl va recápéta forţele şi nu va  
mai fi nevoiă a i se arnputâ membrele.

Atunci România dela noi de acasă ar trăi 
in ceâ  mai bună inţelegere cu Maghiaria şi steaua 
Ungariei ar luci cu indoită putere deasupra lorü 
ér pe ocărmuitorii din Pesta nu i-ară mai spăriâ 
din somnü fantoma daco-romănă.

Cestiunea afgană.
Se pare că Salisbury nu are încredere în lealitatea 

guvernului rusescii, că resolvându se cestiunea afgană, 
pacea se va asigura pentru o lungă durată în Asia cen
trală. Acăstă neîncredere i-o măresce primului ministru 
englesă şi presa rusăscă, care n’ar vrea sS va<Jă Zul- 
ficarula în njânile Afganilorâ Ea se încercă s£ deschisă 
o nouă campaniă polemică în contra Angliei, fiindcă 
acăsta e hotărîtă a ’şî pune India în stare de apărare, cu 
t.6tă înţelegerea ce s’ar stabili în cestiunea afgană.

Astfelă strigă »Novoje Vrem ja:« La resboiu ca la 
râsboiu! şi declară, că Rusia va pune tote pedecile po
sibile în calea lui Salisbury, ca sg nu’şi potă realisa pla
nurile sale, atâta în Afganistantt, câtă şi în India.

»Times,« răspuncjtendă la ameninţările foilorO ru
sesc!, declară ca-i dreptâ — că numai cu mare greu
tate ar primi Anglia o nouă cărtă cu Rusia, dar că ea, 
după ce s’a retrasă dintr’o posiţiune într’alta şi dupăce 
pretenţiunile rusesc! se îmulţesctt cumplita, nu’şî va re 
voca îndatoririle ce şi le-a luata faţă cu Emirulă şi nu 
va permite Rusiei s$ ţină pe sema ei ZulficarulO, con
trara promisiuniloru ce ea le-a data.

Cumcă resolvarea cestiunei afgane na e lipsită da 
greutăţi, ne doveeesce faptula, că ministrula de r&boiu 
engleza, în şedinţa camerei comunelora dela 13 Iuliu, a 
declarata, că guvernula menţine starea de pregătire, pen
tru a fi gata în casula eventualităţii, pentru 
care s’a ceruta încă sub Gladstone credituia de unspre
zece mili<5ne. Dar nu numai că acesta credita s ’a vo
tata, ci s a prevg^ucâ în bugetula armatei şi mărirea
m m & r  nii J M ü É



Nr. 148.
GAZETAf TRANSILVANIEI 1885.

Strămutarea juriului din Sibiiu şi 
pressa maghiară.

„Szekely Nemzet« observă, că elü a precisă încă 
de cu vreme, că presa naţionalităţilor va face mare
larmă asupra acestei afaceri.

»Câtă vreme desfiinţarea juriului din Sibnu era
grăbită — continuă fóia săcuiască numai de »opi- 
niunea publică,« adecă efttü timpü enunciarea guvernului 
nu s’a publicaţii, mai puţina Saşii dedéu crecjémánta 
acestei mésurl destinată a pedepsi cum mentă atitu
dinea lorü »duşmană statului.« Saşii şi Românii îşi ri- 
déu în pumni şi’şl gándéu: n’o sé iasă nimică d’aci. Ei 
cunoscii deja .lealitatea unguréscá,« acesteia »nu i se 
póte presupune« o presimţire atâtă de a s p r ă . . . .  Acum 
intenţiunea guvernului a  devenită faptü. Ouvemulü «  
tinutü sémá de »cererea opiniunei publice,« desfiinţânda 
iuriulă din Sibiiu. Aeéstá disposiţiune negreşită că a 
provocată mare muHămire. Dar trebue sé o spunemă 
că noi de multa ama aşteptata acestă mésurá şi, dacă 
noi dăma guvernului, care îşi împlinesce cu credinţă da
toria sa, tributuia recunoscinţei meritate, nu putemü ^ice 
că acea m ésuri a venita pe neaşteptate, fără mc o 
iniţiativă. Da, noi ama aşteptat’o. Imboldulü a pornita 
dela noi, controlorii intereselora ungurescl, dela pressă. 
Si aci se arată, ce chemare are pressa ungurăscă. Acum 
se arată destulă de bine, câta de necesară era desfiin
ţarea juriului din Sibiiu, decă cetima »strigătele de du
rere« ale foilorB, care au fosta lovite de simţ.torea pe-

dépsá.* ____ 0 ___ _

zându-şl unii copilă i-a pustt numele: R e v o l u ţ i ă ,  
spune »Albina Buzăului.«

La congresultt telegrafică ce se va ţine în Berlină, 
Germania va propune taxa uniformă de 20 bani (9 cr.) 
de cuventtt pentru ţările uniunei telegrafice.

S O I R I L E  P I L E I .

Cluşiu, 15 Iuliu a. c

In »Ellenzék« nru. de astăzi veţi vedé între nou
tăţile cjilei şi una intitulată: »Nemzetiségikedveskedések* 
(Amabilităţi dal e naţionalităţilor^).

Vedî Dómne, ,Elenzék« produce ca o b r a v u r ă  
din »Nemzet«, cum solgăbirăulă a respinsă cererea pro
topopului din Becleanü din motivulü că a fostă scrisă 
o l ă h e ş c e !  ce şi viceşpanulă, ba chiară şi comitetulă
centrală comitatensă a aprobată.

Aşa dérá pre lângă bucuria draconică, se constată 
c ă l c a r e a  l e g e i  de naţionalitate ca oreşî care triumfă
ală şovinismului.

Şi totuşi aceiaşi fóiá, »Ellenzék«, în trace laşă numérü 
réspunejéndü la articlulü din .Revue du monde latin*, are 
obrazulă a declara aserţiunea din acelă articlu de min 
ciună şi obrăzniciă, cumcă adecă Ungurii ne răpescă 
limba ? ! !

Intr’adeveră, grosolană impertinenţă trebue sé aibă 
cineva ca sé minţăscă fată făţişă, fără sé-i fie ruşine 
măcară de sine.

S e l a g i u ,  Iuliu 1885.
In sinodulă diecesană Gherlană din a. 1882 s a  

dechiaratü de ob'igatóre ţinerea c o n f e r i n ţ e l o r  t r ac- . nesct t  porcii.
. .  ̂ . -Ia îî_! în act

Analisândă numai începutultt corespondenţei, adecă 
a răspunsului, am admirată logica d-lui Scaevola: »Mé 
Ducurü fórte« — începe d -sa— »că articulii mei suntü os* 
tiţî, şi cumcă se găsescă cetitori cari caută şi află unele 
scăderi în ei.* Dacă e acésta adevărată, pentru ce d-le 
Scaevola, d-ta aflândă pe tratele d-tale de principiu bie- 
tulă Clănau i-ai dată cu bâta în capă, l’ai găsită că se 
face mai radicală decátü d-ta însuşi şi în fine l’ai sfă
tuită sé tacă mai departe, ca nu cumva din radicalü sé 
se facă ridicultt, şi apoi póte din Clănău sé devie după 
teoria d-tale lingău. »Cumcă corespondentulă voiesce 
»sé fie radicală se vede de acolo, că nu i plac cârmojeleşi 
„pretinde ca preoţii sé nu ia bani pentru isprăvirea func- 
„ţiuniloră, eu mai bine aşi <}ice: preotulă sé priméscá 
,,cine ce-i va da“ — scrie mai departe d Scaevola.

Aici am cunoscută, că d. Scaevola, care séraM a 
fi bărbată de principiu, a vrutü sé vorbéscá de clacă cum 
se (Jice românesce, séu a avută intenţiunea fórte bine 
combinată de a mé provocă sé vorbescü mai pe largü 
în cestiune. Ei bine d-le Scaevola 1 D-ta ca amicü alü 
poporului nostru cunosci bine sărăcia lui, şi te bucuri 
tare cândă vecfî că bietulü Románü, în tóté posturile de 
peste ană, duce colaci în ciubară de i se rupe spatele 
de greutate la biserică, cu care preoţii hrănescă porcii 
şi caii ?

Românulă nostru posteşce aprópe 8 luni pe anfl, şi 
în totü timpulă acesta nu mănâncă alta nimică decátü 
borşă cu piperă, móré de curechl şi alte legume, pentru 
preotulă ínsé, care nu vrea sé se interesez? de sortea 
lui, elü se duce la jidovü, ia acolo făină de grâu pe da
toriă, pe care o plătesce apoi cu preţă înzecită, şi face 
o mulţime de colaci, cu cari preoţii cum am (Jisü hră- 

Românulă în unele locuri e atátü de

Comitetulă de o sută alesă pentru pregătirea adu
nării generale a reuniunei ardelene de maghiarisare şi-a 
începută activitatea sa. In presera adunăm generale se 
va da în arenă o representatiune festivă, şi Jokai e ru
gata sii scrie prologuia acesteia. Anunţările de noui 
membri continuă si formarea de reuniuni filiale progre
s i a  mereu, spune o telegramă din Cluşiu. Ne vine in 
minte fabula: ,Br<5sca şi Boula«, de câteorl cetima sein 
de soiulă acestora.

Se vorbesce că în Cluşiu are să apară dela 1 Sep-

tu  a l e  preoţeşci, ce se conchiamă prin protopopulă fieş- 
cărui tractü, pentru deprinderea în sciinţele teologice prin 
ţinerea de disertaţiunî dogmatice şi pastorale. Astfelü de 
conferinţe, cum şciu, s’au ţinut,ü in tóté tractele protopo- 
pesci din Selagiu, numai în tractulü Bredului nu s’a fă
cută încă acésta nici pănă în diua de a<}i, deşi confe
rinţa avea a se ţin0 încă în lunile de primávérá.

Nu cumva protopopulü nostru tractualü d. Teodorü 
Popă s’a înfricoşată pré tare de controlulü ce l’au îndu- 
ratü unele conferinţe preoţeşci selăgiane din partea ad- 
ministraţiunei politice a comitatului? încâtă tace tăcerea

piosü în astă privinţă, íncátü cu colacii ce-i duce pre- 
otulü peste anü ar puté trăi cu casa sa celă puţind 
3 luni.

Acésta e cârmojâria care mie nu-mi place; póte 
îţi place d-tale d-le Scaevola? Atunci să nu te superţ 
iarăşi dacă îţi voiu (Ji^e că eşti póte unü cooperatorü, 
care alérgá după o parochiă grasă ; ai cjisă fórte bine 
că preotulă sé se mulţurcrâscă cu ceea ce capétá; apoj 
d-le Scaevola cine ară avea de 4iâă ceva dacă s’ar şei 
că preoţii se mulţămescă cu ceea ce li să dă.

Una vei sci şi D-ta bine, adecă că preoţii in mare
Se vorbesce că în Cluşiu are să apară delà 1 Sep- ministraţiunei po îtice a corni a uu i .  1 parte nu numai că nu se mulţămescă cu ceea ce li si

temvre una mare r° m taa ’ voinicü decátü U  se ^ ă ,  dar se neg6ţă pentru funcţiuni ca jidovuM in tér*.
maghiaro ni. 
»Viit.orulü.'

Va să (Jieă o a doua ediţiă a răposatului

-0-
Representanţa oraşului Alba-Iulia a votată, in şe

dinţa dela 11 Iuliu n., suma de 200 fi. pentru reuniunea 
de maghiarisare din Cluşiu, şi încă procedându-se m 
modü ilegalü, căci cestiunea acésta nu era pusă la ordi
nea 4ilei. O va pedepsi »liberalulă« ministru T isza.
Vorbă să fiă. ^

Ténérulü I. B o g d a n ü  din Braşovtt a fostü pro- 
movatü cu mare laudă la gradulă de licenţiată în litere 
şi filosofiă de cătră Universitatea din Iaşi. Tesa susţi
nută, din care a şi tipărită partea I, este: »Istoria colo
niei Sarmizegetusa.« Ii urămă o carieră strălucită.

—0—
Pentru aplicarea eopiilorü români la  meserii se a- 

nunţă, că suntă locuri vacante la m ă s a r l ,  c i s m a r î ,  
c o v r i g a r i ,  c r o i t o r i ,  p ă l ă r i e r l  şi f r i s e r i .  Copii 
avéndü etatea de 12 ani şi sciindü scrie şi ceti, potü h 
aşedaţi ca ucenici pe timpü de 4 ani, avéndü părinţii să 
tngrijéscá de vestmintele necesare. Părinţii, cari dorescă 
să aplice copii lorü la una din amintitele meserii, să se 
adreseze la părintele B. B a i u l  e s e u  în Braşovă.

—0—
De câteva dile se află în mijloculü nostru d. P i t i ş ă ,  

profesoră la liceulü din Craiova, şi d. Co l e ş t t  profesortt 
la gimnasiulü din Galaţi.

Pe linia căii ferate dintre Cluşiu şi Braşovă, pela 
Teuşă, nisce făcători de rele necunoscuţi au pusă scân
duri pe şine, ca să facă să deralieze trenulă. Din noro
cire conductorulă observândă, isbuti se opréscá trenulă.

—0 —
Sâmbătă în 6 (18) Iuliu se va ţinâ, în sala cea 

mare a gimnasiului săsescă, esamenulă grădinei de 
copii a d-nei H e r m i n a  L e x e n ,  la care sunttt invitaţi 
părinţii şi amicii copiiloră.

»România« spune, că d. Velescu, măestru de gim
nastică din Bucuresci, s’a dusă la Sofia chemată fiindă 
să instaleze gimnastică pela mai multe şcoli din capitala
Bulgariei.

—0 —
Directorulă Observatorului din Cernăuţi va merge 

în Bucuresci, ca să facă esperienţe la Observatorulă de 
acolo; ér directorulă Observatorului din Bucuresci va 
merge să facă esperienţe la celă din Cernăuţi.

—0 —
D-ltt N. G. Stănescu, comercianţii din Buzău, bote

oescelu Acésta nu-o presupuneam aespre a. proia, uaui - .perem i. ^  r r dă dar se neg0ţă pentru funcţiuni ca îidovu’.ă in
îirt mnrWpmtt de unü mai mare voinicü decátü sé se a ’ 6 v Ki‘ă cunóscem şi décá Románulü nu pré vrea, elă (Jicecă: »Românului
înfricoşeze şi de umbră. Ce sé fie totuşi causa? o énig- * . c F ^
mă acésta, pe care numai d. prota o va soi deslega mai fe -1 rlS °cl1^  îmDreiurârî idwi că Dreotii s* nu
nimerită în favorulă său ; óre nu începe indiferentismul In fa â acestei împrejurârl d ea , că preoţi sé u
uiiucniu > ; j » 1 aibă a se neguţâ cu poporulă, dacă nu e admisibilă,
a se încuiba si în inima d-lui protopoptt, omului atâttt d e\aiu<x a  ̂ F ’a iuv,u apoi radicală nicidecum, dórá pentru d-ltt Scaevola,
glorificaţii odinioră e ai s î . ^  p^rea rga a vedé odată ridicată prilegiulü câr-

Cu câţiva ani mai naiute în tractulă nostru .e  I mojă  -itului. Domniata d-le Scaevola strigi, că de ce n’am 
néu şi câte doué sinóde anuale, acum ínsé trecü oi ani ^  ^ ^  cooperatorulă celă cu 7 îl. şi o traistă 
fără sé se ţină măcară unulă, cu tóté că e presentă I cojac ir, ^p0j j ja ac^sta îţi răspundă că n’a foşti 
lipsa o simţimtt mai tare, de órece stămă pe ună teren congujtű a face aşa? acesta e ună omă ténérö, în 
atâttt bisericescă câttt şi şcolară cu multü mai criticii şi -v-nţ£ nepătattt, şi ar fi rătăcită calea, décá l ’aştt fi ru 
ni-artt prinde bine convenirile sinodale. Cei ce cun scem . jnaintea lumei; eu i-am trimişii numérultt »Gazetei« 
dorulă piu de sinóde de mai înainte altt d- ui prota, ne ^  care era articolulü asupra lui, şi i-am spusü că arti- 
mirămtt cum de s’a récittt acela într ună mo ă aí?a coiaiü e scrisă de m ine; elă a cetittt, s’a íntristatü fórtí 
tătoră la ochi, dér nu avemú pentru ce, căci prover u • a gpUsü persónei, cu care i-am trámisü numérulü 
4ice: »nici unii suişă nu-i fără coborâşă« şi aţ cu * J uneje ca cu traista cu colaci le-a comisii din nesci;
prota trebue să ’şi aibă valórea sa. Dixi.

Circeamlu.

unele ca cu traista cu colaci le-a comisă din nesciinţă, 
se va feri pe viitoră, şi esprimândă părerea sa de r{u, 
a promisă, că de acuma înainte va fi omulă naţiunei 
n6stre, şi dăcâ vrei să ve^î d-le Scaevola, acelâ coope
ratorii e a<Ji abonentultt »Gazetei Transilvaniei.« Dar 
d-le Scaevola, de ce nu l’ai daţii pe faţă pe preotulă celS 
bătrenă, despre care ai scrisă sigură, că a sverlită cu

DIN BUCOVINA.
Sueeava, în Iuniu 1885. ......._7 _ _ r _. „

»Gazeta Transilvaniei«, pe care am fericirea a o colaci după cooperatorii în biserică, căci unulü ca 
cun0şte de unü timpü, este după judecata Româniloră numai numele de cârmojară merită, şi apoi delà unü im 
cu simţtt o evangheliă* în care suntă scrise patimile po- bëtrânitü în rele nu e speranţă, că se va îndreptă. Ai 
porului română prin apostolii să i; din acestă punctă de nu cumva acelă preotă bëtrêntt a sverlită şi după d- 
vedere plecândă, lumea cetitóre e datóre a o respecta, şi d-le Soaevola, cu colaci, şi deaceea d-tale ţi-a fostü tél 
datori suntemă cu toţii a ne feri de a-i raporta cestiuni I să-lă dai pe faţă, séu póte a abonată »Gazeta
care stau departe de adevërü, şi chiaiü de acele cari e lü?.....  Atunci şi eu tţictt să nu-lă dai pe faţă, că
n’au a face cu causa pentru care se luptă de atâta timpii, se va îndreptă celă puţină la pragulü morţii. —

In colónele acestui stimatü <}iarü am observatü din Domnule Scaevola I D-ta pare sé fii unü omü
când în când articule scrise de unü domnü Scaevala din ligentü, ínsé tenérü şi cu puţină rutină, de vreme ce 
Bucovina prin care susnumitulü combate cu tacta fap- cu o cest,une aşa de seriôsâ prin care se desbale 
tele şi drumuia condemnabilü, pe care au apucat’o pre- care ar puté îndrepta referinţele dintre preotă ,, 
oţii români din ţâra nOstră. Cetindă cele scrise de d. rulü románü, anim şagi, c a ii sun ü meni e a u 
Scaevola mi s'a pârutü că d-sa are intenţiunea a pro- U  a lace ridicule înaintea opin.une, publ.ee pro,e.tel. 
pagâ, celü puţino printre şiruri, protecţiunea sistematică începü a se ridica m contra réulu. mrâdacinati | 
pentru preoţii cei de ajutorü la avansamente, şi c u n o s -U m u c a  română. -  »Scripteim anent., reboesSI 
, L d ü  bine câtü plătescă şi cea mai mare parte din ditü mai ântè.u şi apoi iţi aducea, aminte, căpmte 
aceştia i-am răspunsa în n-rula 106 ala -Gazetei«, şi seologia d-tale te depârte,}! însuţi de devotameotdi »  
i-am d’isa numai atâta, c ă : idea acésta dacă dlui ar e- usei, pentru oare te lupţi.
sersa-o in adevèrü e greşită, arâtândü totodată causa Apoi cjicl, că vreau se ap-rü pe mm ţ
.,  « „ critica séu a lua în nume de réu cele scrise de fericirea a  cunósce mai de aprópe laptele Em
d sa în genere. Domnulü Scaevola gâsindü de cuviinţă ţei Sale, opimunea publică insé e in favorulă oţH
a-ml replică în nr. 129 alü »Gazetei«, a luata refugiulă Sale.
ia pcnr^innî si nelogisme, cu cari după socotinţa mea Avemu a ie oc<tevum ...............................
n’ar fi trebuita sé se apropiă de colónele »Gazetei*, mai faţă mulţimea pécatelorB, ce le comită unu mcontrap 
„ l i  în o c a L  seriôsâ în care ideile nôstre de prin- norului nostru, din suddrea cârma se hrănescă, — i» 
cipiu au mersa până ac im a in liniă paralelă. U  « b a  mai incetü, sé fimü cu răbdare -  ,
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nu se vorö îndreptă, eu unulö, fii sigurö, că le voiu da 
pe faţă nu numai numele celorö cu pëcate, ci şi alö meu, 
căci înaintea unei cause juste trebue së mergernü cu 
fruntea deschisă, şi în speranţă, că şi D-ta vei lucră aşa 
şi vei dovedi că nu eşti cooperatorulü Scaevola, dorescü 
së ne întêlnimü 6răşi câtü mai curêndü prin colonele 
stimatei nóstre , Gazete«. La revedere Clănău.

------- O --------

Teatrulü inaghiarù în Deşiu.
Deşiu, la 9 Iuliu 1885.

Mercurî la 8 luliu s ’a pusü pétra fundamentală 
cu mare solemnitate edificiului de teatru maghiarii. Unü 
arcü triumfalii împodobita cu verd0ţă era ridicata asupra 
locului, unde avea së se facă ceremonia punerei petrei 
fundamentale, şi purta inscripţiunea : »Nem csakis tenben 
bizzunk, mint bizánk emberségünkből aljon feun hazánk!«

Conductulű în frunte cu prefectulü Bánffy a plecatü 
dela edificiulü comitatensü însoţita fiindö de musica cor
pului pompierilorü în gală, de pruncii şcolari, ce suntű 
cu locuinţa în Deşiu, apoi de multă lume de dómne şi 
domnişbre, bărbaţi şi tineri.

Ajunsü la loculü destinată, proprietarulü de fabrică 
ie spirtű Gregoriu Voit a ţinută o cuvântare însufleţită 
prémârindü pre Banffy ca pe unulü carele este înteme- 
iàtorulü acestui aşe4ământti' de cultură; pentru carele 
esprimându-şi dorinţa ca së înfloréscâ spre cultivarea 
limbei maghiare şi întărirea sim‘vëmêntului patrioticii, 
rugâ pe Banffy së facă ceremonia îndatinată, adecă së 
ia ciocanulü de aurö, ce se afla pe o mésá împrovisată 
dimpreună cu o lingură de aură, şi së lovéscá cu elü
pétra fundamentală.

Prefectulü luà ciocanulü şi făcu ceremonia îndati
nată. Apoi vorbi şi elü câteva cuvinte de însufleţire <Ji- 
cêndü între altele, că crede şi sperézá că acestö templu 
pentru arta maghiară va fi o instituţiune salutară pentru 
naţiunea maghiară, că va fi promovátórea cultivărei lim
bei maghiare şi a ideei de statü maghiarii.

Apoi pe rêndü luară ciocanulü cei mai de frunte 
Maghiari din Deşiu şi (Jicêndü unü adagiu electrisatorü 
bâteau cu elü în pétra fundamentală.

Caracteristică a fostü adagiulü rostitü la acéstá oca- 
siune de guardianulü din locü, carele face pre naţiunea 
maghiară: , Árpád ostora.«

A íncetatü fanatismulü religiosü între călugărimea 
Ungariei, acuma însë, precum se vede, a intratü între 
zidurile mânâstirilorü fanatismulü naţionalfl maghiarü !

Intre unü discursü şi altulü şi pănă a duratü ce
remonia punerei petrei fundamentală, unü corü împrovi- 
gatü a càntatü câteva piese maghiare.

Intre gentilele coriste erau şi ,două Bomâncuţe.«
După finirea acestei ceremonii s’a întorsü conduc- 

tulö 0răşi dinaintea edificiului comitatensü, unde a de- 
ílatü pre dinaintea prefectului corpulü pompierilorü şi 
pruncii şcolari.

Astfelü s’a petrecutü şi s’a finitü şi acestü actü 
fScutü spre întărirea ideei de statü maghiarü.

Eu amü vëc^utü şi de astădată o neîncredere chiar 
în sine însi’şi a Maghiarilorü. Cu tótá pompa şi cu totü 
alaiulű, se pare că în inima lorü este mestecată cu bu- 
curiâ şi o supărare, carea lasă ca së citescă omulú în 
inima lorü cuvintele: »Si bene nune, an etiam olim?«

Constantulü.
------- o --------

însemnătatea pressei.
Pentru a ilustra şi mai bine valórea şi ponderosi- 

tafea presei séu a Ziaristicei, ce ea are în timpulü mo
dernii în tóté direcţiunile mişcării şi ale activităţii popó- 
relorü şi a ţărilorii, vomü reproduce în estrasü, cele ce
l  Gladstone, fostulü ministru alü Angliei, puterniculü capű 
ţi conducëtorü alü partidei liberale din Anglia, a pro
nunţaţii într’unü pururea memorabilü discursü alü său, 
şi le recomandâmü deosebitei atenţiuni a^acelora, cari ni- 
suescű cu atâta uşurătate a restrânge libertatea şi a înă
duşi sinceritatea 4«aristicei, mai alesü a celei ce mani
festă durerea şi dorinţa deosebitelorü naţiuni din patria 
nôstrâ. Gladstone 4ise:

,Tràimü într’o epocă, unde 4*arulü a cucerită o 
putere socială, politică şi morală atatü de mare, încâtü 
cutezü a cjice, că nu este societate aceea, unde nu se 
simte necesitatea unui 4iarú- Pentru noi guvernanţii, 
mârturisescü francü, că fără (Jiarü nu mai sciu cum amü 
duce-o.

»Pressa este astăzi o oglindă, în care descoperimü, 
In care învăţămti a cunósce ceeace de altmintrelea n’am 
fi pututö afla ; prin ea învăţămfl mijlóce de a îndrepta 
greçélele nóstre, a înconjura rătăcirile comise, a face ca 
talentele nóstre, oricari ar fi, së fie mai folositóre cetă- 
ţenilorvl noştri; a îndeplini, nn 4icù într’unü modü per- 
fectü, celű puţintt imperfectü, marele îndatoriri ce ne-a 
impusü providenţa.

»Aceste cuvinte suntü unü adevërü, pe care nu-lü 
mai tăgăduesce absolutü nici unü omü de statü europénü.

Numai şi numai într’ună stată absolutistă, pressa se află 
încatenată, influinţa ei e nulă, căci nulă este acolo opinia 
publică şi nulă voinţa naţională.

»Dar pentru ca ună (Jiarfl să p6tă ajunge la înăl
ţimea misiunii înalte ce-i este creată în societatea mo
dernă, trebuesce ca acestă <}iară să se inspire numai de 
iubirea desinteresată a adevărului, să se conducă de prin- 
cipiele în care crede, şi să-şi emită opiniunile sale fără 
a luă în consideraţiune interesele personale -âu profitulă 
pură bănesert. ţ)iarulă care se vinde celui ce dă 
mai scumpă, care îşi alcătuesce programulă său politică 
după resultatulă unui mezată, făcută în biurourile redae- 
ţiunei sale — nu pOte pretinde de a avâ o influinţă mo
rală câtă de mică, nu pOte p re tn ie  de a comptâ în 
viaţa societăţii. Influinţa sa otrăvit6re se află circum
scrisă într’ună cercă molipsită moralminte şi numai acolo 
domnesce viţiulă, pe care stăruesce în zădarQ diarulă co
ruptă să-lă propage aiurea. Ună 4>ară ca şi und omă 
are o consciinţă; precum omulă ce-şi vinde influinţa sa 
morală, drepturile sale cetăţenescl, devine membru viţiosă, 
coruptă ală societăţii, totă aşa şi ună organă de publi
citate, care şi-a vândută odată măcară consciinţă sa pen
tru bani, devine membru viţiosă, coruptă ală pressei, des- 
preţuită de toţi cei cari nu se vândâ şi nu se cumpără.*

»Telegrafulă.«

Convocare. Adunarea generală a despărţământu
lui VIII ală Asociaţiunei transilvane pentru cultura şi li
teratura poporului románü se va ţin0 în éstimpü în co
muna Tiuşfl, la 1 Augustü st. n. adecă în 4iua s. pro- 
fetü llie.

Aducéndu-se acésta la cunoscinţa on. publicü, avemü 
onóre a ínvitá la participare numérósáx

Din şedinţa comitetului.
Alba-Iulia, ín 12 Iuliu 1885.

Ioană Pipoşă, Rubinü Patiţa,
Directorü. actuarü.

--------O --------

S C I R l  T E L E G R A F I C E .

(Serv. part. alü »Gaz. Trans.«)
LONDRA, 16  Iuliu. —  Sgomotulű împră

ştiatei éri, că Buşii inalniéza în massă catră defi- 
leulü Zuljicar a pricinuitü o adâncă mişcare şi a 
silitü pe ministrului Indielorü Churchill sé de
clare în camera comimelorű, că şefulii comisiu- 
nei pentru regularea graniţeloru. afgane, colone- 
lulü Bidgewa„ a raportatü, cumcd aprópe de Zul- 
ficar puterea armată a Buşiloru a sporitü, dér 
cátü de mare e sporirea trupelorü rusescí încă 
nu se scie. Ridgeway a părăsită împrejurimea 
Zulficarului retragéndu-se cătră Herat.

TEHERAN, 16 Iuliu. —  Trupe considerabile 
rusescl au sositü în ţînutidu Meroului şi Pendehului. 
In Herat au sositü patru regimente de infanteriă 
englesă, şi alte patru regimente englese suntű pe 
drumu cătră Herat.

PESTA, 16  Iuliu. —  A(Jí diminéjá au so
sitü 300  de membiii ai reuniunei învăţătoriloră 
sudungare, ca sé visiteze esposiţiunea.

--------o --------

D I V E R S E .
Amazóncle indiene. — Regina de Baroda, Ma h a -  

r a n i - Z u m m a  B a e r ,  a  oferită, printr’o serisóre adre
sată vice regelui Indiilorü, concursulü unui corpü de ama- 
zóne, care să se bată în contra Ruşilord în casulü când 
ei arü declara răsboiu Englezilorü. Iată serisórea maies
tăţii sale Indiene: »Abilitatea loră, ca răsboinice şi ca 
călăreţe, nu este unü secretü pentru escelenţa vóstrá, 
şi sperü că concursulü ce vi-lü oferű şi pe care suntü 
gata a-lö esecuta, la cea dintâiu cerere, va fi primitü. 
Acésta va servi de exemplu tuturorü femeiloră din India 
şi din Anglia; şi în acelaşi timpü va jda dovedi nestră
mutate despre bravura rasei femeiesei, care va sci a lupta 
cu arma în mână alături cu armatele imperiului.«

* **
Templulă noului Israilft. — Ministerulü rusü de in

terne a permisü unei nouă secte religióse ovreo-creştine 
de a-şi zidi unü templu în Kişniev. Acéstá zidire a 
„Noului Israilü“ s’a terminatü şi interiorulü lui se descrie 
astfelü: In faţa intrării sub păretele orientală se găsesce 
unü altarü ínaltü, ér păretele este împodobită cu dife
rite inscripţii ebraice în litere de argintü. La drépta a l
tarului stă íntregü „Tatálü nostru“ şi la stânga inscipţia: 
,,Adevératulü Dumnezeu, conformü promisiunii sale dată 
patriarhilorü, profeţilolorfl şi împăratului Davidü, fiulü lui 
Isaia, a datü pe mántuitorulü Israilului, pe Isusü, care 
s’a născută din fecióra Maria în oraşulă lui Davidű, Be- 
tlehemu judaicü, a  suferitü, a fostü réstignitü, a muritü 
şi a fostü íngropatü, pentru mântuirea nóstrá, a ínviatü 
din morţi, s’a înălţaţii la ceruri şi şăde de-a drépta Ta
tălui, de unde va veni să judece pe vii şi pe morţi. Elü 
domnesce peste casa lui Iacobü în vec-î şi domnia lui 
n’are sfârşitfl.“ D’asupra altarului strálucesü urmátórele

rânduri: „Iehova“ (la mijlocii) Iehova scutulü şi mán
tuitorulü“ meu. „Ascultă, Israile! Numai Dumne4eu este “ 
„Iubeşce pe deaprópele tău ca şi pe tine.“ „Dumne4eulă 
tău îţi va da pe profetulü din mijloculü tău, din sínulü 
fraţilorO tăi;  pe elü sé-’lü ascultaţi.“ ,,Aduceţi-vă aminte 
de legea lui Moise, servului meu, ce i-am dat’o pe Ho- 
r e b ü „şi  ei vorü privi în süsü spre dénsulü, pe care 
l’au ímpunsü.“ „Elü a luatü pécatulü multora asupra 
sa şi a devenitü apărătorulă făcătorilorO de rele.“ Mai la 
vale se védü aceste cuvinte: ,,Voiu încheia o nouă a- 
lianţă cu Casa lui Israilö, cu Casa lui Iuda.“ D’asupra 
tuturorü acestorü simboluri stau cele dece porunci sub o 
cunună de aurü. De ambele părţi ale altarului stau în 
ordine simetrică două catafalcuri; pe unulü stau cuvin
tele : „Credinţa, speranţa şi iubirea“ şi pe alü doilea: 
,,Eu sunt calea adevărului şi a vieţii.“ Altfelü interiorulü 
templului e ca alö bisericelorö evangelice-reformate.

* **
Butelcî de hârtia. —jAmericanii construescü p stăcji 

şi butelci de hârtiă, după ce au construită deja atâtea 
diverse lucruri din acestă nevinovată şi fragedă mate
rialei. Hârtia pentru ţinută hcuide se compune din 10 
părţi pastă de cârpe, 40 părţi de paie şi 50 de lemnö. 
Fiecare toaiă este introdusă într’o baiă compusă din 60 
părţi sânge defibrinatü, 35 părţi calce în pulvere şi 5 
părţi sulfată de alumină. După uscare, hârtia se mai 
móiá odată. O duzină de asemenea foi se comprimă 
împreună într’ună tiparü cald, spre a forma o jumătate 
butelcă. Jumătăţile se împreună apoi două câte două, 
şi, sub acţiunea căldurii şi a compresiunii, hârtia devine 
inatacabilă de licuide. Ea este impermeabilă, nu se 
sparge şi nu se turteşce prin cădere.

** *
Pentru ouarea găin iloră în tirapti de iarnă. —Lo

cuitorii din America de nordă au observată, că găinele 
mănâncă bucurosü piperü de Cavenne, séu cu alte cu
vinte ardeiu, şi că după acésta ouă şi iarna. Acéstá îm
prejurare a fácutü pe găinarii americani, ca să pună totü 
la două pănă în trei (ple o linguriţă de ardeiu bine pi
sată în mâncarea obicinuită pentru o duzină de găini. 
Resultatulü, după cum se afirmă, este fórte satisfăcătorii; 
ardeiulü grăbeşce ouarea găinilorO, dér fiind că este unü 
mijlocü fórte escitantű, de sine se înţelege că nu este 
permisü sé se facă abusü de acestü mijlocü.

Unü atentatorü. — Cum se chiamă în nemţesce 
c’ună singură cuvéntü, acela care a atentată la viâţa 
mătuşi unui suveranii ală Hot@ntoţilor0? Pentru că nu 
veţi ghîci nici-odată, să v’o spunemă noi. Iată, după 
»l’Indép. roumaine,« acestü cuvéntü faimosü: Ho t t e n -  
t o t t e n p o t e n t a t e n a t t e n t â t e r .

N o u  a b o n a m e n t i i
Ia

„  G a z e t a  T r a n s i l v a n i e i . “

Cu I luliu st. v. 1885 se începe unft nou 
abonam entă, la care învităm pe toţi onoraţii amici 
şi sprijinitori ai foiei nostre.

Preţultt abonamentului:

P en tru  A ustro -U ngaria :
p e tre i  lu n i 3  fl.
„ ş6se  „ 6  „
„  u n u  a n u  12  „

P en tru  Rom ânia şi s tră in ă ta te :
p e tre i lu n i 10 franoi 
n Ş6se  » 2 0  »
„  u n u  a n u  40 „

NB. Preţurile acestea le-amu ficsatit spre a 
uşura abonanţiloru noştri din Bomâniă plata abo
namentului, fără a mai socoti agiulu.

Rugămu pe domnii abonenţi, ca s& bine- 
voiască a-şi reînoi de cu vreme abonamentulu, 
ca sS nu se întrerupă espediţiunea diarulai.

Domnii ce se voru abonâ din nou sS bine- 
vo£scă a arăta şi posta ultimă.

Administraţinea „Gazete! Transilvaniei.“ 

Cursulu pieţei Braşov«
din 15 Iuliu st. n, 1885.

Bancnote românescî . . . .  Cump. 8 86 Vând. 8.88
Argint ro m ân e sc .........................  » 8 80 » 8.85
Napoleon-d’o r i ..............................  » 9.84 » 9.86
Lire tu rce sc !...................................  » 11.15 * 11.20
I m p e r ia l i ........................................  » 10.10 » 10.15
G alben i.............................................  » 5.84 * 5.87
Scrisurile fonc. »Albina« . . » 100.50 » 101.—
Ruble R u se sc !..............................  » 123.50 » 124.5
Oiscontulă » . . .  7— 10 %  pe ană.

Editoră : Iacobă Mureşianu. 
Redactorü responsabilü : Dr. Anrel Mureşianu.



Nr. 148. GAZETA TRANSILVANIEI 1885.
Nr. 333 ex 1885.
a. f. sc. gr.

Publioatiune de Jioitatiune 
*) *)

pentru arêndarea dreptului regalu de pro- 
pinaţiune sèu cârciumăritu.

A) Obiect ulii.
Fondulü scolastică centralű alű foştilorii grăniţerî românî de religi- 

unea românéscâ greco-catolică de pe teritorulű regimentului de odiniórá 
c. r. alű II-le română de margine din Ardealű Nr. 17 posede

I cu dreptű de proprietate avitică dreptulü regalu de cárciumáritü 
din comunităţile de pe Valea Rocnei séu a Someşiului şi anume:

I. din Nâsëudü, 2. din Rebrisóra, 3 din Rebramare, 4. din Parva 
(Lunca Vinului) 5. din Nepos (Vărarea), 6. din Feldru, 7. din Ilva-mică, 
8. din Sângeorgiu, 9. din Maierü, 10. din Rocna vechiă, 11 . din Rocna 
nouă (Şianţă), 12. din Ilva-mare, 13. din Măgura, 14. din Santu-Iosifü 
(Poiana), 15. din Leşiu, 16. din Salva, 17 din Hordou, 18. din Bichigiu, 
19. din Telciu, 20. din Romuli, fStrîmba), 21. din Runcu, 22. din Mi- 
titeiu, 23. din Găurenî, 24. din Plaiu (Suplaiu), 25. din Poieni (Poienile 
Zagrei), 26. din Zagra, 27. din Mocodü cu cele doué comunităţi de după 
tergü (delà Şieu), 28. din Nusifalëu (Nagy-Falu) şi 29 din Sântu-Ioana 
(Szt.-Ivân).

a) Dela scaldele dela Rocna numite: Valea Vinului.
II. Ca cumpărătură liberă dreptulü regalü de cárciumáritü dela 

scaldele dela Arieşti (Dombhát).
III. Asemenea ca proprietate câştigată pe temeiulu serviciului mili

tare de 88 (optzeci şi optü) de ani şi a regulamentului de graniţă din 
1766 prin complanarea fondului scolasticü centrale greco-catolicű cu era- 
riulű în pactulü din 12 Martiu 1872 dreptulü regalű de cárciumáritú 
din comunităţile :

a) din Valea Borgoulni: 30. Borgo Rusü (1) 31 Borgo ^ţ)iosenî, (2) 
32 Borgo Mi<}locenï (3) 33 Borgo-Susenï (4) 34 Borgo Prundii (5 Y 35 
Borgo Bistriţa (6) 36. Borgo Tiha (7), 37 Borgo Murăşenî (8).

b) de după têrgù, de pe Valea Şieului, séu cerculű Monorului, 38 
Budaculü románü (Román Budák) (1), 39 Ragla (2), 40 Sieutü (Kis 
Sajó) (3), 41 Monorü (4), 42 Gledini (5).

c) Din Valea Mureşului (totü de după têrgü, cerculü Monorului, 
acum comitatulü Mureşă-Turda), 43 Ruşii în munţi (Maros-Oroszfalu) (6) 
şi 44 Morărenî (Monosfalu) (7).

IV. Mai încolo totü pe calea cumpërâturei libere prin fondulü fi
liale de reservă alű fondului scolasticű centralű gr.-cat.

1. dreptulü regalű din prediulű Măgura Calului ín estravilanulű co- 
munităţei Borgo Tiha şi 2. dreptulü regalű de cárciumáritü din Tihuţa 
ín estravilanulű comunităţei Borgo Prundü.

V. Dintre aceste esercita acestű dreptű fondulű scolasticü centralű 
susű numitü eschisivű preste anulü íntregű în Aniesiu (II) în Valea Vi
nului (I a,) în Măgura Calului (IV 1) şi în Tihuţa (IV 1)

VI. In comunităţile Valea Someşului cu Nusifaléu şi Sănt-Ioana 
(I p. 29 inclusive) dreptulü regalü de cárciumáritü de preste anü e cu- 
mulatü definitivü cu celü treilunarű (liberű) de tómná.

VII. In comunităţile de pe Valea Borgoului, Şieului şi Murăşului 
(III a* b, c) dreptulü liberü treilunarű de tómná nu e încă cumulatű ci 
se esercită pe lângă celü de peste anü.

B) Modalitatea.
Spre a asigurá venitele acestui dreptű regalű pe dece ani după olaltă, 

adecă din 1  lanuariu st. n. 1 8 8 7  pănă la 31 Decemvre 18 9 6  inclusive 
pănă la 12  ore la miedu nopţii, administraţiunea fondurilorű scolastice şi 
de stipendie ale foştilora grăniţerî românî de pe teritoriulű susű descrisu
lui regimentű, mai târziu în districtulü Nâsëudü, ér acum (afară de III
c., 1, 2) în comitatulü BistriÇa-Nâsëudü, publică prin acésta licitaţiune 
cu oferte şi invită pe cei, ce arü dori a luá în aréndá dreptulü de câr- 
ciumáritű în una séu în mai multe din comunităţile şi prediele înşirate 
sub I II III şi IV ca pănă Luni în 17  Augustü st. n. 18 8 5  la 2  ore 
p. m. _să’şî trimită la adresa: „Comisiunei administrátóre de fondurile 
scolastice şi de stipendii ale fostilorű grăniţerî români în Nâsëudü ofer
tele compuse în scrisü sigilate, timbrate şi încărcate cu vadiulű de 10o/° 
(4ece la sută) a preţulului de strigare statoritű după specificaţiunea mai 
dela vale, séu în bani gata număraţi séu sunători, séu în note de ale 
băncei austro-ungare, séu şi în hărtie de statü de ale Austro-Ungariei, 
computate după cursulü bursei din (Jiua licitaţiunei dimpreună cu cupó- 
nele şi talónelelorű încă nedecă(Jute, scăzute cu 15 °/0 sub preţulti nominalű.

Ofertele vorű avé a cuprinde în sine ca condiţiune sine qua non:
1) cumcă ímbiitorulű ia dreptulü de cárciumáritü în arendă pe 10  

(clece ani) íncependü din 1 lanuariu st. n. 1887 pană la 31 Decemvre 
1896.

2) Preţulti câtû îlü oferesce pe anii pentru fiecare din comunităţile 
séu prediele numite, una câte una séu şi mai multe ori tóté întruna, 
însë aşa  ̂ ca la dreptulü regalü din fiecare comunitate së fiă pusü pre- 
ţulfl ofeiitü pentru acela separatű, deórece oferte cumulative cu o sumă 
pe mai multe, séu pe tóté drepturile regale din tóté comunităţile în con- 
cretü la olaltă, ori şi în ce grupe, séu secţiuni din diferitele valinu se 
primescü, şi de se vorű dá, se vorű restitui oferentului fără considerare.

Preţul^ oferitü va trebui së fiă mai mare decâtü suma pusă ca 
preţu de strigare în oonspectulü dela cálcáiulű acestei publicaţiunî, însë 
sub acelü preÇû nici de câtü nu se va acceptâ.

3) ofer tű trebue să fiă pusă neapëratû condiţiunea că oferitorulű 
cunósce bine şi pe deplinű condiţiunile generali şi speciali de licitaţiune 
pănă m cele mai mărunte părţi ale lorü şi că se supune necondiçiunatü 
la ele şi së îndatoresce a-le împlini fără nici o escusare şi apoi cumcă
1 se au cetitű şi esplicatű şi le pricepe şi înţelege bine din literă în literă.

4) Ofertulű séu sô fie scrisü şi subserisű cu mâna propriă a ofe* 
rentului séu se aibă tóté recerinţele unui documentü deplinü validă după 
procedura civilă.

îndată ce vorű trece 2 óre p. m. în Augustű nou 1885, se vorù 
descinde ofertele m faţa comisiunei administratona şi a membrilorü de 
comitetü, cari din întêmplare, séu anume ar luá parte la licitaţiune si 
acele se vorü înregistra într’unù protocolü, ce se va suscepe despre lie; 
taţiune, începêndü dela celü mai micü oferente pănă la celü mai mare

5) la comunităţile din Valea Borgoului, a Şieului şi a Mureşulu 
(III. a, b, c) së se pună în ofertü douë sume, adecă suma câtă se ofe 
reşce numai pentru dreptulü de preste anü şi suma câtă o oferesce cu 
mulative la olaltă cu celü treilunarű de tómná la olaltă la fiecare co 
munitate separaţii.

Comisiunea administratoriă va ţinâ cu membrii de faţă ai comitetu
lui séu şi de sine, şedinţa secretă, în care va decide numai decâtù că pe 
care din oferenţî séu pe cari së-i recomande la com itet şi la locurile 
superióre spre aprobare, ér celorlalte după decidere numai decâtü le va 
restitui vadiele depuse. Atâtü condiţiunile generali, câtu şi cele speciali
mai deaprópe se potü vedé la comisiunea administrátóre în órele de o- 
ficiu.

Din şedinţa comisiunei administrátóre de fondurile scolastice şi de 
st’pendii ale foştilom grăniţerî românî.

Nàsëudù, 12 Maiu 1885.

Preşedintele : Secretarulű :
Iosifü Afihalaşiu, m. p. Ioachimü Murêfianu m. p.

Conspectù
despre preţurile de strigare statorite pentru dreptulü regalű de cârciu- 
mántű din cele 44 comunităţi foste grăniţărescî şi cele 4 predie din ţî- 
nutulü fosfului II-lea regimentű românü de margine din Ardélű pentru 

licitaţiunea cu oferte din 17 Augustű st. n. 1885.
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Valea Rocnei seu a Someşului 
Năs6udti 469: 1
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Runcu 579 __ S «Mititeiu 644 _ |
Găureni 165 «_ g © o
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a) Valea Vinului
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a) Valea Borgoului a ce ş
1. Borgo-Rusu 1600 ---
2. » Dioseni 2149 § a *
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5. , Prundu 39H6
6. » Bistriţa 3152 02 85
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b) După terg seu cercul ti Monorului ® flH) 1-1
1. Budacula româna (Român Budâk).
2. Ragla

5 6 8 -
2 2 8 -

^ oôcobc
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3. Şieuţiî (Kis-Saj-i) .475 — ■je  ̂T3W CÖ
4. Monorâ .486 — -  3
5. Gledini 1431 — 2  a
c) Valea Mureşului
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Rusii în munţi (Maros Oroszfalu) L829 — S ,oS Û. hi
7. Morărenî (Monosfalu) 4 5 7 -
IV. Măgura calului o
1. Măgura calului 965- <1

2. Tihuţa 681--

Anunţămă aceloru onoraţi cetitori, cari voru binevoi a se abonâ la 
f6ia n6stră de aici încolo, că avemu încă în reservă numeri dela începutulâ 
anului 1885 prin urmare potu să aibă colecţiunea completă.

ADMINISTRAŢIUNEA „GAZ. TRANS.“ 

Tipografia A LE X I Braşovu.


